
4. Goals, Intentions, Plans, Decisions 

Intended Meaning German Pattern in a Sentence English Translation

The purpose / goal is 
to

Das Ziel besteht darin, die Kosten 
um 20 Prozent zu senken.

The goal is to reduce costs by 20 
per cent.

Have / serve a purpose Die Maßnahme hat den Zweck, die 
Sicherheit zu erhöhen.

The measure is intended to 
increase safety.

Aim at / to  Das Programm zielt darauf ab, neue 
Schwarze Löcher zu entdecken.

The programme aims to discover 
new black holes.

Work towards sth.  Ich arbeite darauf hin, finanziell 
unabhängig zu werden.

I work towards becoming 
financially independent. 

Intend to Das Unternehmen beabsichtigt, 
neue Märkte zu erschließen.

The company intends to enter new 
markets.

Ich habe vor, meine 
Deutschkenntnisse weiter zu 
verbessern.

I intend to continue improving my 
German skills.

Choose 
Decide on / against

Ich entscheide mich für einen 
anderen Ansatz zum Deutschlernen.

I choose a different approach to 
learning German.

Ich entscheide mich gegen das 
Projekt.

I decide against the project.

Ich entscheide mich, zu warten. I decide to wait.

Ich habe mich entschieden, das 
Projekt fortzusetzen.

I decided to continue the project.

Ich habe die Entscheidung 
getroffen, meinen Job zu kündigen.

I made the decision to quit my job.

Ich habe beschlossen, die Strategie 
zu ändern.

I decided to change the strategy.

It was decided to Es wurde beschlossen, das Projekt 
zu stoppen.

It was decided to stop the project.
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	 10

Irina Ganzha
SAMPLE PAGE



REASONING PROCESSES 

1. Assumptions 

2. Degrees of Certainty  

Intended Meaning German Pattern in a Sentence English Translation

Assuming that … Angenommen, die Zahlen stimmen, 
müssen wir unsere Preise erhöhen.

Assuming the numbers are correct, 
we have to increase our prices.

I assume that … Ich gehe davon aus, dass wir 
genug Zeit haben.

I assume that we have enough 
time.

I expect that … Ich rechne damit, dass jeder etwas 
für die Party mitbringt.

I expect that everyone will bring 
something for the party.

It is assumed that … Es wird davon ausgegangen, dass 
die neue Regelung ab Januar gilt.

It is assumed that the new 
regulation will apply from January.

Es wird allgemein angenommen, 
dass Bewegung gesund ist.

It is generally assumed that 
exercise is healthy.

Es lässt sich vermuten, dass die 
Nachfrage weiter steigen wird.

It can be assumed that demand will 
continue to rise.	

It presupposes that … Das setzt voraus, dass alle 
mitmachen.

That presupposes that everyone 
participates.

Your examples: 

Intended Meaning German Pattern in a Sentence English Translation

Convince sb.  Das überzeugt mich nicht 
vollständig.

That does not fully convince me.

Be convinced / sure / 
unsure 

Ich bin überzeugt, dass Geld nicht 
das Wichtigste im Leben ist.

I am convinced that money is not 
the most important thing in life.

Ich bin mir sicher, dass er lügt. I am sure that he is lying.
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Ich bin mir nicht sicher, ob ich dich 
richtig verstehe.

I'm not sure I understand you.

Viele Menschen sind sich sicher, 
dass sie mehr wissen als Experten.

Many people are sure that they 
know more than experts.

Have convincing 
arguments / evidence

Es gibt überzeugende Argumente 
dafür, dass Städte mehr 
Grünflächen schaffen sollten.

There are convincing arguments 
that cities should create more 
green spaces.

Die Ergebnisse liefern 
überzeugende Belege dafür, dass 
die Therapie wirkt.

The results provide convincing 
evidence that the therapy works.

Certainly  Mit ziemlicher Sicherheit wird es 
regnen.

Almost certainly it will rain.

It is certain that Fest steht, dass wir so nicht 
weitermachen können.

It is certain that we cannot continue 
like this.

Es steht fest, dass das Projekt 
verschoben wird.

It is certain that the project will be 
postponed.

There is no question 
that 

Es steht außer Frage, dass 
künstliche Intelligenz die Arbeitswelt 
verändern wird.

There is no question that AI will 
change the way we work.

It can hardly be denied 
that 

Es lässt sich kaum bestreiten, 
dass Technologie den Alltag 
verändert.

It can hardly be denied that 
technology changes everyday life.

Say with certainty Es lässt sich nicht mit Sicherheit 
sagen, ob er ein Stellenangebot 
erhält.

It cannot be said with certainty 
whether he will receive a job offer.

Consider it possible, 
likely that…

Ich halte es für möglich, dass sich 
die Situation noch verbessert.

I consider it possible that the 
situation will still improve.

Ich halte es für wahrscheinlich, 
dass er den Job bekommt.

I consider it likely that he will get 
the job.

It is possible that …  Möglicherweise irrt sie sich. She might be mistaken.

It is probably true Das dürfte stimmen. That is probably true.

Das wird wohl so gewesen sein. That is probably how it was.

Das wird wohl stimmen. That is probably true.

Intended Meaning German Pattern in a Sentence English Translation
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